


Saturday, March 4

7:00PM (OLM)(M) FOR THE PEOPLE OF THE PARISH

Sunday, March 5

7:30AM (OLM)(E) +Carmine Boccarossa— Daughter Jennifer

7:30AM (CC)(E) (Blessings & Wellbeing) Patricia & Gary Greenhill— Brothers & Nephews
9:00AM (OLM)(S) +Manuel Rosendino Guayllasaca— Sobrinos e Hijos
9:00AM (SHC)(S) +Dora Rivera Zenobio— Familia

9:00AM (CC)(P) +Souls in Purgatory— Aleida Montero

11:00AM (OLM)(E) +Vita Lina D’Angelo— Son Enrico

11:00AM (CC) (PO) (Blessings) Polish Community

11:00AM (DBCC)(S) (+5th Anniversary) Enrique Garcia Javier— Familia
12:30PM (CC)(E) +Linda & Leo Gliatta— Edda & Rosanne

1:00PM (OLM)(S) (Intencion Especial) Anne Nausad

1:00PM (SHC)(S) +Jose Gabriel Saire & Antonio Galindo— Familia
5:00PM (OLM)(S) NO MASS

Monday, April 6

6:30AM (OLM)(E) NO MASS

8:00AM (OLM)(E) +Joseph & Judith Patafio— Marie DeMarco
12:00PM (OLM)(E) +Antoninette Grieco— Family

7:30PM (OLM)(S) +Mila Torres— Padres

Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino
(Healing) Jeilyn Mandujano— Parents

(Healing) Adilene Mandujano— Parents

Tuesday, April 7

6:30AM (OLM)(E) +Vincenzo Bellino— Luigina Sena

8:00AM (OLM)(E) +Joseph W. Bellofatto— Bellofatto & Piper Family

12:00PM (OLM)(E) +Maria Stilo— Kathy & Andy Zaccagnino April 5 — April 11
7:30PM (OLM)(S) (Salud) Katherine Pinto— Rosita Pasasin In Memory of
Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino Joseph Antalec
+Miguel Acosta— Familia Requested by
Wednesday, April 8 Wite

6:30AM (OLM)(E) (For Sanctity) Maria Pinto

8:00AM (OLM)(E) +Maria Penha Villasboas Oliveira— Family

12:00PM (OLM)(E) +Michelina DeFeo & Frances Laurino— Maria & Family
7:30PM (OLM)(S) Por la Conversion de las Familia

Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

Thursday, April 9

6:30AM (OLM)(E) (Blessings) Juan Luis Ayala & Family

8:00AM (OLM)(E) +Silvio Cherubina Mazzulla— Daughter

12:00PM (OLM)(E) +Dec. Members of Maureen & Daniel Corcoran— Michele
7:30PM (OLM)(S) +Francisco Magaiia— Rosita Pasasin

Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

+Jhonny Alberto Cruz Espinosa— Brother Jorge Cruz & Family

Friday, April 10

6:30AM (OLM)(E) +Mary Davessy— Chacko Family

8:00AM (OLM)(E) +Philomena & Anthony DiMasi— Family

12:00PM (OLM)(E) +Michael & Teresa DeMarco— Marie DeMarco

7:30PM (OLM)(S) +Jose Santo Sanchez— Familia

Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

Saturday, April 11

8:00AM (OLM)(E) +Michael Giglio— Phyllis Giglio
+Juan R. Diaz— Teresita Diaz
4:00PM (OLM)(E) +Maria Magdalene Hien— Hoi Hoang
4:15PM (CC)(E) +Richard Lalla— Wife
7:00PM (OLM)(S) +Ana Orellana— Sus Hijos
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino




FROM THE PARISH OFFICE

My dear Parishioners,

Grace and peace to you this Easter season.

Easter is the heart of our Christian faith. On
this holy day we celebrate the resurrection of Jesus
Christ, the victory of life over death, hope over
despair, and light over darkness. The empty tomb
reminds us that God’s love is stronger than anything
we face in this world. Because Christ is risen, we are
never without hope.

The Easter story begins in sorrow and
uncertainty. The disciples had watched the Lord
suffer and die, and they believed all was lost. Yet on
the third day, everything changed. The stone was
rolled away, the tomb was empty, and the message
rang out: “He is not here; He has Risen!” In that
moment, despair turned into joy and fear gave way to
faith.

Easter reminds us that God is always at work,
even in the moments when we cannot see the way
forward. The resurrection assures us that suffering
and hardship do not have the final word. In Christ,
new life is always possible. The same power that
raised Jesus from the dead continues to bring
renewal, healing, and transformation into our lives
today.

As we gather to celebrate this sacred season,
may we open our hearts again to the promise of the
resurrection. Easter calls us not only to remember
what God has done, but also to live as people of
hope. We are invited to share the light of Christ in a
world that often feels overshadowed by worry,
division, and uncertainty.

Let this Easter be a time of renewed faith and
gratitude. Take time to reflect on the blessings God
has given you, the grace that sustains you, and the
love that unites us as a community of believers. May
the joy of the resurrection strengthen your spirit and
guide your steps in the days ahead.

On behalf of our Salesian family, I wish each
of you a blessed and joyful Easter. May the Risen
Christ fill your hearts with peace, your homes with
love, and your lives with the hope that never fades.

Christ is risen! He is risen indeed!

God bless you.

Pray for me!

Fr. Franco

DESDE EL DESPACHO PARROQUIAL

Queridos feligreses,

Gracia y paz para ti esta temporada de
Pascua.

La Pascua es el corazon de nuestra fe
cristiana. En este dia sagrado celebramos la
resurreccion de Jesucristo, la victoria de la vida sobre
la muerte, la esperanza sobre la desesperacion y la
luz sobre la oscuridad. La tumba vacia nos recuerda
que el amor de Dios es mas fuerte que cualquier cosa
que enfrentemos en este mundo. Porque Cristo ha
resucitado, nunca carecemos de esperanza.

La historia de Pascua comienza en tristeza e
incertidumbre. Los discipulos habian visto al Sefior
sufrir y morir, y creian que todo estaba perdido. Pero
al tercer dia, todo cambid. La piedra fue retirada, la
tumba estaba vacia y el mensaje resono: "El no esté
aqui; jHa Resucitado!" En ese momento, la
desesperacion se convirtio en alegria y el miedo dio
paso a la fe.

La Pascua nos recuerda que Dios siempre
estd obrando, incluso en los momentos en que no
podemos ver el camino a seguir. La resurreccioén nos
asegura que el sufrimiento y las dificultades no
tienen la ultima palabra. En Cristo, la nueva vida
siempre es posible. El mismo poder que resucito a
Jesus de entre los muertos sigue trayendo renova-
cion, sanacidn y transformacion a nuestras vidas hoy
en dia.

Mientras nos reunimos para celebrar esta
temporada sagrada, volvamos a abrir nuestros
corazones a la promesa de la resurreccion. La Pascua
nos llama no solo a recordar lo que Dios ha hecho,
sino también a vivir como personas de esperanza. Se
nos invita a compartir la luz de Cristo en un mundo
que a menudo se siente ensombrecido por la
preocupacion, la division y la incertidumbre.

Que esta Pascua sea un tiempo de renovada fe
y gratitud. Témate un tiempo para reflexionar sobre
las bendiciones que Dios te ha dado, la gracia que te
sostiene y el amor que nos une como comunidad de
creyentes. Que la alegria de la resurreccion fortalezca
tu espiritu y guie tus pasos en los dias venideros.

En nombre de nuestra familia salesiana, les
deseo a cada uno de ustedes una Pascua bendita y
alegre. Que Cristo Resucitado llene sus corazones
de paz, sus hogares de amor y sus vidas de una
esperanza que nunca se desvanezca.

iCristo ha resucitado! jHa resucitado, de

verdad!
Dios te bendiga.
jReza por mi!
Padre Franco



INFORMACJE OD PROBOSZCZA

Drodzy Parafianie!

Na czas Swigt Wielkanocnych zycze¢ Wam taski i
pokoju.

Wielkanoc jest sercem naszej wiary
chrzedcijanskiej. W tym dniu §wictujemy
Zmartwychwstanie Jezusa Chrystusa, zwycigstwo
zycia nad $miercig, nadziei nad rozpacza i $wiatla
nad ciemnoscig.

Pusty gréb przypomina nam, ze mito$s¢ Boga
jest silniejsza niz cokolwiek z czym spotykamy si¢
na tym $§wiecie. Poniewaz Chrystus zmartwychwstat,
nigdy nie pozostaniemy bez nadziei.

Historia Wielkanocy zaczyna si¢ od smutku
1 niepewnosci. Uczniowie widzieli cierpienie 1 Smierc
Pana i uwazali, ze wszystko stracone. Jednak
trzeciego dnia sytuacja diametralnie si¢ zmienila.
Kamien zostat odsunigty, grob byl pusty, zabrzmiato
przestanie: ,,Nie ma Go tu, zmartwychwstat!”.

W tym momencie rozpacz przerodzita si¢ w rados¢, a
strach w wiare.

Wielkanoc przypomina nam, ze Bog zawsze
dziata, nawet w chwilach, gdy my nie widzimy drogi
prowadzacej naprzod. Zmartwychwstanie upewnia
nas, ze cierpienia i trudno$ci nie majg ostatniego
stowa. W Chrystusie nowe zycie jest zawsze
mozliwe. Ta sama moc, ktora wskrzesila
Jezusa z martwych, nadal przynosi odnowe,
uzdrowienie 1 przemiang w naszym zyciu. Gdy
gromadzimy si¢ w tym $wigtym czasie, otwOrzmy na
nowo nasze serca na obietnice zmartwychwstania.
Wielkanoc wzywa nas nie tylko do pamigtania o tym,
co Bog uczynit, ale takze do tego, abySmy zyli jako
ludzie nadziei. JesteSmy zaproszeni do dzielenia si¢
$wiatlem Chrystusa w $wiecie, ktory czesto wydaje
si¢ przyttoczony zmartwieniami, podziatami i
niepewnoscia.

Niech Wielkanoc bedzie czasem odnowionej
wiary 1 wdzigcznos$ci. ZnajdZmy czas na refleksje
nad blogostawienstwem, ktorym Bog nas obdarzyt,
nad taska, ktora nas podtrzymuje oraz nad mitoscia,
ktora jednoczy nas jako wspodlnote wierzacych.
Niech rado$¢ zmartwychwstania umocni naszego
ducha 1 poprowadzi nasze kroki w nadchodzacych
dniach.

W imieniu catej Rodziny Salezjanskiej zyczg
wszystkim blogostawionych i1 radosnych Swiat
Wielkanocnych. Niech Zmartwychwstaty Chrystus
napetni Wasze serca pokojem, domy mitoscig a
zycie nadzieja, ktora nigdy nie gasnie.

Niech Bog Was blogostawi.

Modlcie si¢ za mnie.

Ks. Franco

PARISH EVENTS

L) Apiit

Happenings!

APRIL §, 2026
EASTER SUNDAY

APRIL 5, 2026
Tamales Sale
After the 9am & 1PM Spanish Mass

APRIL 6, 2026
Blessings of Homes begins

APRIL 12, 2026
Divine Mercy Sunday

APRIL 12, 2026
Food Sale
From 9am to 1pm (Outside Church)

APRIL 12, 2026
Seton Circle Bake Sale
At the main church (Inside church)

APRIL 11, 2026
Don Bosco Dinner Dance — Fundraiser - Parish
(Tickets SOLD OUT)

APRIL 11, 2026
CONSULADO de ECUADOR
the Sacred Heart Center from 9am to 1pm

APRIL 25-26, 2026
Eucharistic Retreat (Spanish) CC Gym

APRIL 25, 2026
Confirmation Retreat

APRIL 25, 2026
Installation of 4th degree Knights of Columbus

APRIL 26, 2026
Food Sale
Serior de los Milagros — DB cafeteria

APRIL 26, 2026
Bethlehem Art Group
After all Masses at main Church



sacraments of initiation (Baptism,
Communion, Confirmation) or have not
completed them and are interested in

joining our RCIA preparations classes,

In the Gospel today, listen to the story of the Resurrection. >
Rite of Christian Initiation
forAdults please stop by the office to register or call

In today’s Gospel, the joyful story of the Resurrection of Jesus
unfolds. Mary Magdalene makes an early morning visit to (914) 881-1411

n E Adults who have not had any of the

Celebrating Sunday Throughout the Week
Easter Sunday of the Resurrection of the
Lord - John 20:1-19

Jesus’ tomb only to find that the stone has been removed.

Quickly, she tells the story to Peter and th.e Beloved Disciple Adultos que no han recibido los sacramentos de
and they go to the tomb. The Beloved Disciple reaches the iniciacién (Bautizo, Comunién, Confirmacién) o no los
tomb first, yet allows Peter to enter before him. Both enter the han completado y estan interesados/as en unirse al grupo

de RICA para prepararselos, por favor pasen por la

tomb, but only the Beloved Disciple sees and believes. The

writer of today’s Gospel makes the point that because of the oficina y registrese o llame al (914) 881-1411.

Beloved Disciple’s love for Jesus, he comes more quickly to _
Baptisms in Spanish are: Every 1* and

believe that Jesus is risen. The early morning discovery of
Jesus’ empty tomb represents the disciple’s gradual
understanding that Jesus was raised from death to new life. 3 Saturday of the month.
This week look around you for signs of new life. Thank God <~ Balptisms in English are: Every 2™ and
for all the gifts of life you notice. 4™ Saturday of the month. To Register
: : please call the office at (914) 881-1411.
Bautizos en Espaiiol son: Cada Primer y

Tercer Sabado de cada mes. Bautizos en Ingles son:

Cada Segundo y Cuarto Sabado de cada mes. Para
registrarse, por favor llame a la oficina al

(914) 881-1411.

g " If you would like to celebrate your daughter’s
k J Sweet Fifteenth, please call the parish at
(914) 881-1411. Preparation classes are a
MUST!!

Celebrando el Domingo a lo Largo de la Semana Domingo de
Pascua de la Resurreccion del Sefior Juan 20:1-19

En el Evangelio de hoy, escuchemos el relato de la
Resurreccion. En el Evangelio de hoy se despliega la gozosa

historia de la Resurreccion de Jesus. Maria Magdalena visita la
tumba de Jests muy temprano en la mafiana, solo para _
Si quiere celebrar los Quince afios de su hija

descubrir que la piedra ha sido removida. Rapidamente, relata S
lo sucedido a Pedro y al Discipulo Amado, y ambos se dirigen a con la misa de quince afios, por favor llame a la
parroquia al (914) 881-1411. Clases de Preparacion

la tumba. El Discipulo Amado llega primero, pero permite que
Pedro entre antes que ¢l. Ambos entran en la tumba, pero solo "
el Discipulo Amado ve y cree. El autor del Evangelio de hoy son REQUERIDOS!!
subraya que, debido al amor que el Discipulo Amado sentia por
Jesus, llega mas prontamente a creer que Jesus ha resucitado. El
descubrimientq matutino de la tpmba vacia de Jests representa Couples in civil marriages who wish to get
la comprension gradual del discipulo de que Jests ha sido married by the Church and receive the
resucitado de la muerte a una vida nueva. Esta semana, mire a y .
su alrededor en busca de signos de vida nueva. D¢ gracias a \ Sacrament of Matrimony, please call the
Dios por todos los dones de la vida que perciba. office at (914) 881— 1411.
- ®= "~ TTTTTTTmTTmTTTEEEETEEETOST
BEINFORMED 2 & Parejas en matrimonios civiles que desean
casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento del

Matrimonio, por favor llamar a la oficina al

Today is the Solemnity of Easter Sunday of the Resurrection of the
(914) 881-1411.

Lord. Study Forgiven, or Symbolon: Knowing the Faith, Session 6,
The Paschal Mystery. Watch: The Last Days- The Passion and Death
of Jesus Christ with Jonathan Roume,; No Greater Love: A Biblical
Walk Through Christ’s Passion; Did Jesus Really Rise from the
Dead?; The Shroud of Turin, or for children: Brother Francis- He is
Risen! The Power of the Resurrection. Listen to: The Christmas and
Easter Story, The Passion of Christ in Light of the Holy Shroud of
Turin, 7 Secrets of Confession, or the Jewish Roots of Holy Week.

Come join the pro-life presence every
third Sunday from 2pm to 3:30pm at
Khol’s Plaza. Thank you for being

Pro-Life

N\
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Anyone who needs to report an alleged incident of
sexual abuse of a minor by a priest, deacon, religious

or lay person serving in the Archdiocese of New York

is asked to contact Sr. Eileen Clifford, O.P. at
212-2371-1000 X 2949. Sister may also be reached
via e-mail at victimassistance@archny.org
information can also be found on the Archdiocesan
website, www.archny.org. In keeping with the
Archdiocesan policy regarding sexual abuse of
minors, this information is provided to ensure that our
children remain safe and secure.

Cualquier persona que necesite reportar algin
incidente de abuso sexual de un menor por un
sacerdote, diacono, religioso/a, o laico sirviendo en la
Arquidiocesis de Nueva York, se le pide que por
favor contacte a la Hermana Eileen Clifford, O.P. al
212-371-1000 X 2949. La Hermana También puede
ser contactada via correo electronico:
victimassistance(@archny.org Para mas informacion
pueden visitar la pagina en la red de la Arquididcesis:
www.archny.org. De acuerdo con las normas de la
Arquidiocesis respeto al abuso sexual de
menores, esta informacion se provee para asegurar
que nuestros nifios permanezcan seguros.

The Archdioceses of New York takes
the stewardship of your donations and
its resource seriously. If you have
knowledge of financial misconduct or
suspect that it might be occurring,
please report your concerns via a toll
free hotline, at 877-820-0541, or on
the internet, at
http://www.reportlineweb.com//ADNY. Both are

available 24 hours per day.

8
M
\D_QUEM 1BIMU
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La Arquidiocesis de Nueva York toma en
serio la administracion de sus donaciones y sus
recursos. Si usted tiene conocimiento de
irregularidades financiaras o sospecha que pueda
estar ocurriendo, por favor, reporte sus inquietudes a
través de una linea telefonica gratuita, al
877-820-0541, o en internet, en
http://www.reportlineweb//ADNY. Ambos estan
disponibles las 24 horas al dia.

OUR PRAYERS FOR HEALING
Please pray for:

™

Joseph Pierre-Antoine, Rosa Castillo, Reese Acocella,
Dee Dimando, Dolores Catanzaro, Lena Taylor,
Alyssa McNamara, Jolanta Kurzela, Mario Aielo,
Joan Romanello, Ethan Ortiz, Jesus Cardenas,
John Swick, Vinicio Barragan, Tom Hardy,
Elena de la Cruz Bazan, Daniel Guzman, Lori Alpert,
Giulia Deleon D’Angelis, Jace Finch,
Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family, Sally Santora,
Ronald Carranza, Maria Casquete, Anna Neath, Jason,
Cale, Michele, Lachlan, Milena Calle, Ana Lily Castro,
Christian John, Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella,
Tori Febus, Guadalupe Salcedo, Marilyn Kowalcyk,
Celene Abdon, Felicita Espinoza, Sandra Perez, Mataya,
Alyssa, & Mario Passarelle, Nicholas Scorza,
Erin Schirkey, Andrea Emilia Bernabey,
Gustavo Caceres, Raul Aguilera, Jackie Brown,
Richard Conway, Miguel Vargas Valdovinos,
Carlos De Grandi, Robert Antaki, Salvatore Lauretta,
Adrian Laltoo, Aida Miller, Mariah Carrero, Abe &
Nicholas Massa, Helen Zak, Blanca Bayona, Ed Yergeau,
Andrea Emilia Bernabey, Caceres, Rios Family,
Alonso Family, Santa Cruz family,

Rolando Murga Bernaola, Maureen Graney,
Artemio Ordoriez Peria, Rosario del Cisne Fernandez,
Maria Gomez, David Russell, Elida Gonzalez,
Olga Vasquez, Robert Maier, Bryan Gallagher, Edwin
Gonzales, Soraya Gonzalez, Mirta Aguilera,
Rosalee Lyzzi, Jack Zaccara, Polly Powers, Nuala Otes,
Maria Bautista Alcansar, Isabel Aguilera Cameron,
Betty Lou Possidente, Ana Deschamps,

Miguel Angel Lozano, Amanda Lauritsen,
Adrian Inocente, Elaine Hevenor, Gladys Perez, Lucia

Linares, Karen Waters, Joanne Cianciulli,
Silvia Magazzino, Antonio Poma, Rosa Sumba,
Sabdiel Vargas, Jesus Garcia, Judith Montefiore,
Rolando Murga, Fredy Naulahuari,
Gricelda Coyt Valdovinos, Michael Tigani,
Roger Wyan, Raphael Gregory, Barbara Trier,
Maria Massa, Lourdes Perez, Marta Tapia,
Mitch Broder, Gregory Greenhill, Martyn Greenhill,
Dibiel Adrian, Adriana Saire




* DON BOSCO COMMUNITY CENTER  PCLIERARY — LIBRERIA DE PORT CHESTER

_ Port Chester — Rye Brook Public Libra
Culinary Empowerment & Food Safety T b

. . . . 1 Haseco Avenue
Build confidence in the kitchen. Strengthen Port Chester, New York 10573

your skills. Earn your food safety certifcation. Teresa Cotter, Director

Veronica O’Connor, Board of Trustees President
FREE 6-Week Program

Starting in April 14,2026

Dates and hours
Tuesdays & Thursdays
7:00 PM -9:00 PM

March 24, 2026

Fr. Franco Pinto, SDB

Take the St. John Bosco Parish

Where: 260 Westchester Avenue
Don Bosco Community Center Port Chester, NY 10573
22 Don Bosco Place, Dear Fr. Pinto,
Port Chester NY 10573

I write to you today on behalf of the Board of Trustees of the Port Chester — Rye Brook Public
Library regarding parking in the Library parking lot. Due to liability issues, the parking lot is
limited to parking for Library use only during the hours the Library is open. Please let your
> parishioners know that the Port Chester Police Department will be enforcing the posted parking
e Learn to cook healthy meals, maximize food . regulations in the Library lot. Enforcement will begin as soon as the enclosed signs are posted.

pantry resources.
¢ Earn your ServSafe Food Handler 3 Sincerely,
Certification. ; 4 = Ry P 5
; . . 4 Lesansoo W ( ‘(m«h@‘
e Childcare provided. -
President, Port Chester-Rye Brook Public Library Board of Trustees

—

To register:
Maria Cristina Muniz

LIMITED SPOTS Program Director N P"fg)"'NG
(914)-939-0323 e
muniz@donboscocenter.org ::_":

WWW.DONBOSCOCENTER.ORG

‘ CORPUS CHRISTI HOLY ROSARY SCHOOL

EMPODERAMIENTO CULINARIO Y

PECRILA AL DN TR Corpus Christi Holy Rosary School

PreK3and 4

Desarrolla confianza en la cocina. Fortalece tus
habilidades. Obtén tu certificacién en seguridad
alimentaria.

Programa GRATIS de 6 Semanas
Comenzamos Abril 14,2026

Fechay Hora:
Martes y Jueves
Take the 7:00 PM -9:00 PM -
Donde: b 7
Don Bosco Community Center The Best place for your Little Learner
22 Don Bosco Place, Inspiring Confidence...
Port Chester NY 10573 A safe, nurturing Nurturing the Joy of Life &

and faith-filled Readiness for their next step...
environment B

¢ Aprende a cocinar comidas saludables
y a aprovechar al maximo los recursos
de la despensa.

¢ Obtén tu certificacién ServSafe de
Manipulacion de Alimentos.

¢ Se ofrece cuidado de nifios.

- i w »
Strong Family Spirit ) ~ L
Life-long friendships

Reading and
Math Readiness

Para registrarte:

Maria Cristina Muniz A balance of discovery, —

4 A .cchrs. .
guided learning and www.eenrsorg 1|
meaningful play (914) 937-4407
135 S. Regent St.

Port Chester E

S IS (A1 V) Ja g Directora del Programa

(914)°959 0525 A place of nurture

and challenge

WWW.DONBOSCOCENTER.ORG



The Adoration Chapel will be closed from Wednesday 9:00pm until Easter morning.
La Capilla del Santisimo serd cerrada desde el miércoles 9:00pm hasta el domingo por la mafiana.

Easter Sunday / Domingo de Pascua
April 5"/ 5 de Abril

This is the day the Lord has made; let us rejoice and be glad! Alleluia!
jEste es el dia en que actuo el Serior, sea nuestra alegria y nuestro gozo! jAleluya!

7:30AM English
7:30AM English
9:00AM Spanish
9:00AM Spanish

11:00AM English
11:00AM Polish
11:00AM Spanish
VA 12:30PM English
Crist I Risen! 1:00PM Spanish
1:00PM Spanish

9:00AM Portuguese

Main Church

Corpus Christi Church
Sacred Heart Center

Main Church (with Baptism)
Corpus Christi Church
Main Church

Corpus Christi Church

Don Bosco Community Center
Corpus Christi Church
Main Church (with Baptism)
Sacred Heart Center

NO HAY MISA DE 5 PM/ NO 5PM MASS

KNIGHTS OF COLUMBUS
\ KNIGHTS OF COLUMBUS :E:E S SSS:
ol % UR T s

P Patriotic Degree of tke Order one NATION UNDER Gob

Fourth Degree Exemplification of Patriotism
Saturday, April 25, 2026
Location:
Our Lady of Mercy Church
260 Westchester Ave
Port Chester, NY 10573

Time - Mass 8:00 AM, Registration, 9:00 AM
Exemplification 10:00 AM

Repast to Follow:
Port Chester Council 503
327 Westchester Ave
Port Chester, NY 10573

Candidate Cost: $40.00
Guest Cost: $20.00

Family Members are now welcome to join you for the
Fourth Degree Exemplification of Patriotism

For more information contact District Master Carl Schneider at carlfschneider60@gmail.com

St. Isaac Jogues Province - 2" New York District

The Patriotic Degree
Proudly Serving the Archdiocese of New York

SALESIAN HIGH SCHOOL

SALESIAN
» HIGH SCHOOL

&m Annual

President’s Dinner

You are cordially invited to join Fr. James Heuser, SDB

April 23, 2026

Cocktails: 6:30 - 7:30 PM
Dinner: 7:30 - 10:30 PM

Glen Island Harbour Club
New Rochelle, NY 10805

Honoring:

The St. Francis de Sales Award for Outstanding Service
Salesian Missions of New Rochelle
Accepted by Fr. Michael Conway, SDB - Executive Director
The Don Bosco Distinguished Educator Award
Kevin Heppes ‘77
" Bishop Ernest Coppo Award for Alumni Achievement
William Crumm ‘76
Tarik Hyman ‘96




* - ] / \ |
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/«- MOTHER'S DAY

Annual Mother’s Day Flower Remembrance

Help decorate our altars with carnations this Mother’s Day, and honor all the special women in your
life. The floral arrangements will serve as a loving remembrance and a token of your appreciation
for them.

Members of the Altar Society will be accepting donations after all the masses on the weekend of
April 5, 12 & 18. Kindly fill out the form below and return it to the Altar Society. Any donation is
accepted. Your donate for flowers is different from the Mother’s Day Mass Remembrance envelopes.
Thank you for remembering our Blessed Mother and all Mothers.

“Most blessed are you among women....” (Lk. 1:42b)

Flores para el Dia de Las Madres

Ayude a decorar los altares con flores este Dia de las Madres, y recordando a todas las mujeres
especiales en su familia. Los arreglos florales y los nombres de los que estdan siendo recordados seran
colocados en el altar de nuestra Madre.

Miembros del Altar Society de la Parroquia San Juan Bosco aceptaran donaciones después de todas las misas

del fin de semana del 5, 12 y 18 de abril. Por favor llene el formulario de abajo y devolverlo al Altar Society.

Se Acepta cualquier donacion. Su donacién para flores es diferente de los sobres de conmemoracién de la Misa del Dia de la
Madre. Gracias por recordar a nuestra Santisima Madre y a todas las Madres.

In Remembrance of/ Recuerdo de:

From/ De:




Adoracion Nocturna de San Juan Bosco - Port chester

INVITA A DOS GRANDES
CONFERENCIAS
Impartida por:

Dr.
RICARDO
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" CASTANON GOM

Sabado 25 de Abril
de 3:00 pm - 8:00 pm
Tema: PRESENTACION DE LOS
MILAGROS EUCARISTICOS "!

Domingo 26 de Abril
de 9:00 am - 5:00 pm

|mli de Corpus Christi T ALLER

136 South Regent St.

port chester, Nv10573 DE TRANSFORMACION

4 ugar: Gimnasio

Valor del boleto INTERIOR
$25 por dia Culminara con la Santa Misa
Habra refrigerios los dos dias y almuerzo I N FORMACIO N (914) 881'1400
solo para el Domingo (914) 661'6604




XB GREENWICH

%J‘, CATHOLIC SCHOOL

PreK3 - Grade 8

(203) 869-4000 * gcsct.org
471 North Street,

[ est 1904
Auto & Truck Center

Greenwich, CT 06830
fen/t}g the Port Chester
MASSAGE FOR MIND Community Since 1994
& BODY WELLNESS Auto & Truck Repair

Oil Changes - Brake Service
NYS Inspections
914-939-2359

25 MIDLAND AVE., PORT CHESTER
HABLAMOS ESPANOL

Reduce stress and manage chronic
conditions with a skilled therapeutic touch.

Sessions are never rushed
and tailored to your needs.

Make time for your
well-being, call today!

Event Space Venue
Weddings * Baptisms ¢ Sweet 16  Birthdays ¢ Graduations
Grand Ballroom & Reception Hall
Bar & Entertainment
Open House Thursdays 6pm-8pm
250 Locust Ave Port Chester
PolishUnitedClub.com | (914) 937-8989

PortChesterPolishClub@gmail.com

o StateFarm-

Greaige

Account Manager §

16 Elm Place, Suite 210, Rye, NY
caitlyn@dimarcoinsurance.com
dimarcoinsurance.com

The greatest compliment you can give is a referral!

Packages & Membership '

NDY
BLE

LICENSED & INSURED

« (845) 633-9124 LEARN [

100 Broadview Avenue
Purchase, NY 10577 MORE

& MassageAtBroadview@gmail.com

Interior/Exterior Renovation

Roofing * General Contractor/Handyman
Throughout Westchester & all of CT
Over 25+ years of experience of remodeling expertise
FREE ESTIMATES

Call Abel 914-837-5404 - handyable.com

Ridge Door Sales Co., Inc.

QUALITY SERVICE FOR YOUR GARAGE DOOR NEEDS

ROUTINE MAINTENANCE
INSTALLATIONS

ELECTRIC OVERHEAD OPENERS
HIGH LIFT CONVERSIONS
REPAIRS: SPRINGS, CABLES, %
PULLEYS, ROLLERS, DAMAGED %ﬁj
SECTIONS, TRACKS

(914) 967-8540
Scan Now!
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Learn more:

718
518-2465

Calvary
Hospice

Expert end-of-life care  where Life continues
and comfort at home.

Frank J. Gaudio,
President and Chief
Executive Officer

m:F[RST BANKer
GREENWICH

444 East Putnam Avenue, Cos Cob, CT 06807 « NMLS* 763755
Direct: 203.302.4375 « Mobile: 914.646.7101 « Fax: 203.625.8196
Frank@GreenwichFirst.com « GreenwichFirst.com
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Advertise Here!

Contact Raluca Tutulescu
rtutulescu@4LPi.com | (800) 950-9952 x6222

pLII'ChCISG orthodontics
pqu braces & aligners

Braces & Invisalign
(914) 481-1816

3010 Westchester Ave #403,
Purchase, NY 10577

HARVARD .

\»

UNIVERSITY

University

McMahon,
Lyon & Hartnett

' 4

FUNERAL HOME INC.

Timothy W. Buckley, CFSP - Licensed Manager « Katherine A. Buckley - Licensed Director

Preplanning and Cremation Specialists

Serving families in need
for three generations since 1942

914-949-7777

save me, and | shall be saved,

Jeremiah 17:14”“Heal me, O Lord, and | shall be healed;

for You are my praise.

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

Parish of St. John Bosco, Port Chester, NY 03-4025



AUTO | HOME | RENTERS | UMBRELLA P ﬁ
MOTORCYCLE | BOAT | CONDO | BUSINESS & . Child Care
N ) Y .
MICHAEL REGGINA relen  services
=) 23 Purdy Avenue, Rye, NY « 914-481-4277 m 3?," ':”c"']‘g :‘”e-
-‘. mreggina@farmersagent.com FARMERS : 912t565f29ir2
https://agents.farmers.com/mreggina 'NSURANCE .
Let me help you get the most value out of your insurance coverage. Mygardenfamilydaycare@outlook.com Llﬁléi 2 3;5[:0(32 Rygare

CAPUTO & ASSOCIATES Mv Little House Two

ggto?rtir Reviews ¢ CPA,S P-C- ¢ EL| Wesl.ey AVe, P0r+ Ches‘ter
lalafolotel 538 Westchester Avenue . .
Rye Brook, New York 10573 Licensed family group day care center
‘ ' ﬂ (9 1 4) 937-0880 offering multi-language immersion

Fax: (914) 935-0582 as well as music, culture, and art.

GLEN ROOFING CORPORATION Year Round Accounting -

Experienced Exterior Professionals Upmarket Italian
2 i i i fare with a great 5 ﬁ Pﬂrt
escdential / Commerncial selection of wines R iieal Fatate Gnc
Repair or Installation of Roofs of any material- asphalt, terra cotta, metal '
. . 25S0. REGENT STREET K thl
Call Edison and schedule your free estimate today. PORT CHESTER Z a ee."
q accagnino
= °
(9] 4) 623-2742 glenroofingcorp.com sergiosofportchester.com | 914-881-3220 5 Star Broker

Real Estate/Appraisals

0: 914-937-1995
C: 914-843-3225
kathleen@ryeportrealestate.com
www.ryeportrealestate.com
Serving NY and CT « English & Espanol

. . 81 MAPLE AVENUE, RYE, NY 10580
order online - www.johnsofarthuravenue.com _f 15 QUINTARD DRIVE, PORT CHESTER, NY 10573

Cascada Wash & Dry
Drop Off Service

914-772-4945
216 Westchester Ave.
Port Chester, NY
6am-10pm

Every Day e

Family Style Dining ~ Catering
Take Out ~ Delivery
nwnh | Private Room available for

your private event.

Restaurant & (914) 481-8888/8889
Pizzeria 508 Westchester Ave, Port Chester

R Pankmerlcan Painting

>, “lee your closest friend”

_ Top Quality - Competitive Prices
- Complete Interior & Exterior

718-863-2448

Over 50 Years - 2nd Generation Family Owned

Licensed & Insured

Emergency Service (914) 939-2473

Off: 86 N. Water Street, Greenwich, CT
Terminals at Fox Island Road Exit
(203) 531-5656
Purdy Avenue, Port Chester, NY
(914) 939-2473

Nurtured over 4-generations to provide the finest care

Coxe &g Graziano
FUNERAL HOME

www.coxeandgraziano.com

)Immi ration ~Pre-Arrangements made at other facilities will be honored~
ooy VL BnderPC & Aotistes JENNIFER GRAZIANO & VINCENT GRAZIANO, OWNERS
o ABOGADO VINCENT GRAZIANO, LICENSED MANAGER
Ayuda con Inmigracion? SOLICITE SU CONSULTA

(914)946-3191 - Hablamos Espafiol Serving the people of Port Chester from our Mamaroneck, NY Location.

www.e-Zimmigration.com | info@jeffreybinderlaw.com 767 E. BOSTO N PO ST ROA D L] MAMA RO N EC K, NY L 9 1 4- 6 9 8 = 5 9 68
690 N. BROADWAY, SUITE 205 - WHITE PLAINS, NY 10603

@ For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Parish of St. John Bosco, Port Chester, NY 03-4025



